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00:16:17 Linguistica Interpreting & Translation: Hola a todos: Bienvenidos, 

tenemos interpretación en español disponible. Para seleccionar su idioma si está 

usando un dispositivo móvil, por favor toque su pantalla, seleccione los 3 puntos, 

seleccione interpretación de idiomas, seleccione español, seleccione silenciar el audio 

original y para finalizar su opción, por favor seleccione finalizado, o listo. Si está 

utilizando una computadora, verá un globo ubicado en la parte inferior de su pantalla: 

por favor, haga clic en el globo, seleccione español, luego seleccione silenciar el audio 

original. ¡Gracias! 

00:16:38 Linguistica Interpreting & Translation: All monolingual English and 

Spanish only speakers should join interpretation in the language you desire to hear the 

meeting in (in this case English) so that you can hear any Spanish input interpreted in 

real time. Select the world icon, and then English 

00:30:34 Amy Ramos: an appendix for what 

00:31:50 Juan Luis Carranza: De Amy Ramos: ¿Un apéndice de qué? 

00:44:44 Lilia Becerril: Gracias Nayamin por clarificar. 

00:45:24 Juan Luis Carranza: From Lilia Becerril: Thank you for clarifying Nayamin. 

00:46:27 Lilia Becerril: Asi es Jazmin gracias. 

00:47:30 Lilia Becerril: Me disculpo por el mal entendimiento. 

00:47:53 Nayamin Martinez: No se preocupe Lilia, hablando nos entendemos 

00:48:11 Lilia Becerril: Gracias. 

00:51:15 Juan Luis Carranza: From Lilia Becerril: That's right Jazmin thank you. 

I apologize for the misunderstanding. 

00:51:38 Juan Luis Carranza: From Nayamin: Don't worry Lilia, talking we 

understand each other 


